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a swan, who has a beautiful flapping up of the wings
(paksapata); it resorts to waters (bhuvana^ and abides
in the manasa-lake (during the rainy season); it also
stays in lotuses. The Lord for His part, is 'partial' to
the virtuous (satpaksapata}; He is the supporter of the
universe (bhuvana) and is the .ibode of Padma (His
consort). He always abides in the hearts of the virtuous
(sanmanasa) (sl. 10).

In another poetic fancy (sl. 11) the poet describes
the garland of lotuses adorning the broad chest of the
Lord as a series of brilliant rays emanating from the
gem-studded anklets of the lotus-feet of Laksmi who
moves about freely thereon.

The Lord is again compared to an ocean having
many a precious gem (manivara-ruci-vahi}y the fish inside
and also the white conch. The ocean never transgresses
the limit (vela) and contains all the waters in himself
(bhuvanabhara). Lord Ranganatha is bedecked by a
number of jewels and He too has the matsya (as his
form in the Matsya -incarnation). He bears the white conch,
supports the universe (bhuvanabhara} and does not waste
time (vela} (that is, delay) in saving His devotees (sl.
12).

In verses 13 and 14 the Lord is likened to the celestial
mountain (Mount Meru). The mountain by its vast slopes
covers all the directions (asapurti}. It is famous for its
gold (kalyana}. It has drunk as it were, the brilliance
of the sky (pita-ambara}. It brings joy to all the gods
by providing lofty and secure residences for them
(svasthya-utsedha}. It is also the place for several animals
to live (sattvanivasa). Lord Ranganatha fulfils the desires
(asapurti} of all by His manifold gestures of magnanimity.
He brings in the welfare (kalyana} for all and is fond